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JUR BG

25)
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“.
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ANEXO JUR ES

ANEXO

CORRECCIÓN DE ERRORES

de la Decisión del Consejo y de la Comisión respecto al Acuerdo de cooperación científica y 

tecnológica de 4 de abril de 2002 sobre la celebración de siete Acuerdos con la Confederación Suiza

(DO L 114 de 30.4.2002, p. 1)

El título en el sumario y el título en la página 1

Donde dice:

«Decisión del Consejo y de la Comisión respecto al Acuerdo de cooperación científica y 

tecnológica de 4 de abril de 2002 sobre la celebración de siete Acuerdos con la Confederación 

Suiza»,

debe decir:

«Decisión del Consejo, y de la Comisión en lo que se refiere al Acuerdo de cooperación científica y 

tecnológica, de 4 de abril de 2002 sobre la celebración de siete Acuerdos con la Confederación 

Suiza».
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JUR CS

OPRAVA

spolupráci, ze dne 4. 

Místo:

„Rozhodnutí Rady a Komise týkající se dohody o 

má být:

„Rozhodnutí Rady a Komise, pokud jde o dohodu o

se Švýcarskou konfederací“.
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«
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ANNEXE JUR FR

ANNEXE

RECTIFICATIF

à la décision du Conseil et de la Commission 2002/309/CE, Euratom concernant l'Accord de 

coopération scientifique et technologique du 4 avril 2002 relative à la conclusion de sept accords 

avec la Confédération suisse 

(JO L 114 du 30.4.2002, p. 1)

Le titre dans le sommaire et le titre à la page 1

Au lieu de:

"Décision du Conseil et de la Commission concernant l'Accord de coopération scientifique et 

technologique du 4 avril 2002 relative à la conclusion de sept accords avec la Confédération suisse"

lire:

"Décision du Conseil, et de la Commission en ce qui concerne l'accord de coopération scientifique 

et technologique, du 4 avril 2002 relative à la conclusion de sept accords avec la Confédération 

suisse".
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PRILOG JUR HR

PRILOG

ISPRAVAK

od 4. travnja 2002. o sklapanju sedam sporazuma sa Švicarskom Konfederacijom

(SL L 114, 30.4.2002., str. 1.)

(Posebno izdanje na hrvatskom jeziku, poglavlje 11, svezak 60, str. 3.)

Naslov na stranici sa sadržajem i naslov na stranici 3.

umjesto:

sklapanju sedam sporazuma sa Švicarskom Konfederacijom”

treba stajati:

„Odluka znanstvenoj i tehnološkoj suradnji, od 4. travnja 

2002. o sklapanju sedam sporazuma sa Švicarskom Konfederacijom”.
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PIELIKUMS JUR LV

PIELIKUMS

u nol gumu nosl gšanu ar Šveices Konfeder ciju

(OV L 114, 30.4.2002., 1. lpp.)

Teksts:

(20 u nol gumu nosl gšanu ar Šveices Konfeder ciju"

Komisijas

u nol gumu nosl gšanu ar Šveices Konfeder ciju"
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PRIEDAS JUR LT

PRIEDAS

bendradarbiavimo mokslo ir 

Šveicarijos Konfederacija

(OL L 114, 2002 4 30, p. 1)

Pavadinimas turinio puslapyje ir pavadinimas 89 puslapyje

Yra:

„T

„Tarybos ir Komisijos, bendradarbiavimo srityje susitarimo atžvilgiu, 

sprendimas
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ANNESS JUR MT

ANNESS

RETTIFIKA

tad- -Kunsill u tal-Kummissjoni dwar il-ftehim dwar kooperazzjoni xjentifika u 

-4 ta’ April 2002 dwar il- -seba’ Ftehim mal-Konfederazzjoni 

Svizzera (2002/309/KE, Euratom)

L 114, 30.4.2002, p. 1; Edizzjoni Sp -Malti: Kapitolu 11 Volum 041 P. 89)

It-titolu fil- -Werrej u t-titolu fil- - -Malti

Flok:

"Id- -Kunsill u tal-Kummissjoni dwar il-ftehim dwar kooperazzjoni xjentifika u 

-4 ta’ April 2002 dwar il- -seba’ Ftehim mal-Konfederazzjoni 

Svizzera"

Aqra:

"Id- -Kunsill, u tal- -ftehim dwar kooperazzjoni 

xjentifika u -4 ta’ April 2002 dwar il- a’ ftehimiet mal-

Konfederazzjoni Svizzera".
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ANEXO JUR PT

ANEXO

RETIFICAÇÃO

à Decisão 2002/309/CE, Euratom do Conselho e da Comissão no que se refere ao Acordo relativo à 

Cooperação Científica e Tecnológica de 4 de abril de 2002 relativa à celebração de sete acordos 

com a Confederação Suíça

(JO L 114 de 30.4.2002, p. 1)

Página de capa, sumário, título, e página 1, título

Onde se lê:

"Decisão do Conselho e da Comissão no que se refere ao Acordo relativo à Cooperação Científica e 

Tecnológica de 4 de abril de 2002 relativa à celebração de sete acordos com a Confederação Suíça",

leia-se:

"Decisão do Conselho, e da Comissão no que se refere ao Acordo relativo à Cooperação Científica 

e Tecnológica, de 4 de abril de 2002 relativa à celebração de sete acordos com a Confederação 

Suíça".
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PRÍLOHA

KORIGENDUM

k rozhodnutiu Rady a Komisie 2002/309/ES, Euratom o dohode o vedeckej a technologickej 

(Ú. v. EÚ L 114, 30.4.2002, s. 1)

(Slovenské mimoriadne vydanie, kapitola 11, zväzok 41, s. 89)

Názov na strane s obsahom a názov a strane 1

Namiesto:

„Rozhodnutie Rady a Komisie o dohode o vedeckej a technologickej spolupráci zo 4. apríla 2002 o 

federáciou“

„Rozhodnutie Rady (a Komisie v prípade dohody o vedeckej a technologickej spolupráci) zo

4.
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PRILOGA JUR SL

PRILOGA

POPRAVEK

Sklepa Sveta in Komisije 2002/309/ES glede sporazuma o znanstvenem in tehnološkem 

sodelovanju z dne 4. aprila 2002 o sklenitvi sedmih sporazumov s Švicarsko konfederacijo

(UL L 114, 30.4.2002, str. 1)

(Slovenska posebna izdaja, Poglavje 11, Zvezek 041, str. 89)

Naslov na strani z vsebino in naslov na strani 89

Besedilo:

"Sklep Sveta in Komisije glede sporazuma o znanstvenem in tehnološkem sodelovanju z

dne 4. aprila 2002 o sklenitvi sedmih sporazumov s Švicarsko konfederacijo"

se glasi:

"Sklep Sveta in, glede sporazuma o znanstvenem in tehnološkem sodelovanju, Komisije z

dne 4. aprila 2002 o sklenitvi sedmih sporazumov s Švicarsko konfederacijo".
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